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uccessful ails 

We promise you a warm welcome 

During its 14 years of flying life, AirMalta has been a 
major contributor to the development of the Maltese 
economy, providing direct scheduled links with 
London, Rome, Catania, Frankfurt, Munich, 
Amsterdam, Zurich, Paris, Lyons, Cairo and 
Tripoli, apart from other numerous European 
airports served on charter basis. 

AirMalta operates a fleet of 9 Boeing aircraft. 
An Airbus 320 will join the fleet in mid-1990. 

In conjunction with its subsidiary and associated 
companies, Air Malta takes pride in being one of 
the major employers on the island. 

Pre-tax profits for fiscal year 1986/87 totalled 
Lm3.56 million (U.S. $10,146,000), as a result 
of which the company's reserves increased by 
42.6 percent over the previous year. 

Air Malta is proud of its achievements to help 
build a new Malta. 



SLIEMA 
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STAMP 
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SHOP 

li$1 (PROP. J. BUTIIGIEGl 

93, Manuel Dimech Str., 
Sliema Tel: 342189 

Publishers of the J.B. Catalogue 
of Malta Stamps 
- Specialist of Malta Stamps 
- New issue service of any country 
- Postal History 
- Stockbooks. albums and other 
stamp and coin accessories 
- Packet material and kiloware. 

We also buy Malta and foreign collec
tions and accumulations. 

We are also interested in buying 
postcards and cigarette cards - Best 
Prices Paid 
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Printex Ltd. Mill Street, Oormi, Malta Tel: 491535 
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MALTA AND THE "DELFOSSE11 

MARITIME LABELS 

By Giovanni Bonello LL.D. 

Maritime adhesives, known as "Delfosse" labels were in use in various parts of the 
world for about eight years, c. 1869 to c. 1877. A few are to be found on Malta mail, 
both incoming and outgoing. 

Not a lot seems to be known about these adhesives. A. Bourdi, in Les 
Timbres de Fantasie et Non Officiels (1975) lists fifteen, of which three are as yet 
unrecorded. 

These labels meas-Jre c. 36 x 25, perforation 11. Each routing is printed in a 
distinctive colour, and the number of each "via" is prominently displayed near the 
two upper corners. A blank slot at the bottom allows the ship's name to be filled in 
manuscript. 

Fig. 1 VIA BORDEAUX ( N!! 5). Entire from Belfast to Malta, via Bordeaux, per 
S.S. Arius. December, 1871. 
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I am reproducing Bourdi' s listing, with the shade of each label as described 
by him in French: 

1 Via Havre 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Via Naples 
Via Marseille 
Via Bordeaux 

Via Liverpool 
Via St. Nazaire 
Via Brindisi 
Via Lisbonne 

Via Shouthampton 
via New York 
Via La Pallice 
Via Queenstown 

bmn 

juane 
bmn 
rose 

outremer 
bleu 
vert-bleu 
bleu-fonce 

vert-juane 
bmn-roux 
violet 
lie-de-vin 

Fig. 2 VIA LIVERPOOL (N2 7). Entire from Malta to Dublin, via Liverpool. The 
manuscript "via Southampton" has been obliterated and substituted by a VIA 
LIVERPOOL label; per Canapus (or Canopus), April1872. 
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Fig: 3 VIA BRINDISI (N!! 9). Cover from Malta to Constantinople, Via Brindisi, 
per Albanian. April, 1875. Illustrated in MSC Handbook. 

Round the four margins, in microscopic characters, runs the legend: "Vi
gnett~s postals Zimmerli, auteur-editeur, Agence maritime contracts forfaits, 
Delfosse et Cie, 24 Rue des Ecuries, maison reccomandee pour transports". I 
apologize for any misinterpretation, but the extreme smallness of the legend, invis
ible to the naked eye, makes the letters difficult to decipher. 

On mail from Malta, No. 7 VIA LIVERPOOL and No. 9 VIA BRINDISI are 
recorded (Figures 2 and 3). 

No 5 VIA BORDEAUX, No 10 VIA LISBONNE, No. 12 VIA SOU1HAMP
TON ~nd No. 13 VIA NEW YORK are recorded on mail to Malta (Figures 1,4, 5 and 
6). 

I thank any readers who will communicate to me other information in their 
possession. 

Finally I wish to express my appreciation for the help received from Mr. Cecil 
Diaril.antino,Mr.RobsonLowe,Mr.JohnMichaelofSotheby's,Mr.Norman Williams 
of the Cinderella Philatelist and Mr. C. Angus Parker of Argyll Etkin. 
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Fig.4 

Fig. 5 

8 



Fig. 6 

,., 
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'~tar#itl~ 

/~ 
~~ 

Fig. 4 VIA LISBONNE (N2 10). Entire from Motevideo, Uruguay, via London 
and Lisbon (or vice-versa?) to Malta, per Massilia. December 1869 to February 
1870. 

Fig. 5 VIA SOUTHAMPTON (N2 12). Entire from London, via Southampton, to 
Malta per Deccan, 1877. 

Fig. 6 VIA NEW YORK (N2 13). Envelope with letter from San Francisco USA, 
via New York and London, to Malta, per Thessaly. December,1868. 
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Diary of the Plague Epidemic of 1813; continuation 

NOTIFICAZIONE NOTICE I 
THE Boor: .: ~~~lt~ ::f~rm :. Pablie, that I 
fr m the Reports of the ~edical Gentlemen delivered 
to t"''·lil th1s dt.y, the JJ~atlu occasioned by Plag11e I 
W1thin the last 14 hours h.mt been 1 9 viz. 

Valleeta Strada Pozzi No. .. ., ., 
" Mert'inti , 

N ell' Ospedale d' Osservazione 
)let Forte Man•el -- - -

I[, Comitate di ~Jatute informa il Puhhliee, cne 
dalli Rapporti tlelli Signori Medici fattigli o~gi, si 
prova e1ser morti di Pfste ia quescc Ytatiquasa"•trt 
le segwenti 1 9 Persone. 

se. Paoto Masueei 
46• Tommaso Fenee& 
46, R os alia Bugej et 

T eodora Camilleri --- - - -
Giuseppe Cutajar 
Antonio Bor~, de' Vetcr' 
C:~tarina Mam~ - -- -- -- -

----
----

Antoaio PaiCtltt!J• 
.Catarina· Duca 
Giuseppe Parisi 
Michela Duca 



..... 

- - - - Crazi<~ Camilleri 
• - - - - Fraocesco Cut.•jar 

t:'leri.Jaa, oel ConventG de' Capuccini R, P. R. Daniete 
~el Porro,. sopra il Trasporco Monarcli N. u, Gugltebto- Bussill' 
t. as~l Curmi - - - Antoaio Xuerelt 
{,asal _ Luca - - - M aria ~piteri 
Notal>llt, nel .RabDatg - - lloula..le ~ 

..... ..... ----- ..... llosa s~piao~ 

An~ that t 4 Persons have fallen sick, under I 
jUtpicious symptoms, viz. Si rileva pari111enti esgel' cadute a!l13Ulate, con 

siocomi sospetti • 4 Pers<Jne. 

Vallttta Strada S. Do~:~~enic11 N. r4s - - - -- - - JSt 
- PoZli zo -- - - . ., - - Mercanti •1 z 
- S. Paolo 18 J 
- Mandanggio J 48 
Ospedale d' Ossorv<~zione 

---tasal Zttrico - -Zeitulll - -- Luc:a- - -- - - -- - - -

T eresa Dcbon() 
Silvestra Berrini 
Giovanoi M1calle£ 
Maria Testa 
Carla Aogiolini 
A nPla Busuttil 
Paola Savona 
Catariaa Cut~jll' 
VioceozG Zammie 
Maria Balzan 
Aogela Seiche! 
Grazie Psaila 
Cararina Callrja 
Maria Balaaa 

'the Nat-)i', Military alld PrisotJers flf't'ar, in. I 
tltali1:1~ their respective Hflspitals, continue perfec:t17 
Jru from any suspicin.t" symptoms• 

1

1 

ta Real Marina f Militari ed i prigio111ieri di Guefl'l 
iecludendovi i laro respettivi Ospedali sie&aono per~ 
feuameDtl liberi da OjDi IOBpettO. 

boattl &fHealth; 7th june~ t813, 
J o1(.;1oek* P. Mt 

J. 1'HOl\2ASt. Ptetid•l\tt 
VIN~iN•O MAMO~ Ptt•S-eiteteq~ 

..... L-------------------------------------------------------------------------------~----~ 



NOTICE NOTIFICAZIONJif 

THE Board of Health infcr'll the Public, thnt 
fr('ffi the Reports of the Medical Gentleme" delivere1 
to tht'm th1s day, the Deaths occasioned by Plague 
Within the J .. st 14 hours have been ~i viz. 

I 
I 
I 
I 

t 

I L (' cmitata di SaTute infortt~:l il Pu.bblic.,, cbe 
d~lli Rappnti delli Signori Medici tattigli t~_ggi, si 
prr.va esser mMti di Peste in queste veotiquattr'ore 
le segueoti :a8 Perscne. 

Nella Valletta Strada 
tt " , 

" 
" " .. ., 
., 

" 
NI h 
, 

" , , 
1\el La77ar•lto 

Pczzi l\. o, 9 

" " '7 
" " 20 

Clspedde , 8o 
M .. rtdar<ggio ,. 1 1 8 

, ., , 
, h ,, 

" 
" 

, I 1 '.) 

" l·8 

Nf I forte Mar:uel -

M arianna Camil!eri 
C:arla Angiolucci 
Fenvenuta Bahlaccbioo 
Pa,,Jo Falzon 
Mariann:i Darmani11 
Vir:c~'>nzo 0:-rmH.ia 

f: in .• bile Oar mania 
Maria Ga•t' 
Giovanoi Cienia 
(,razia i\>la' ic.,Jj 
G1ovJnn• Fa:rucia 
M addalcna -'\rtJrd 
.1\ ngiola -\ ttc~r d 
'\ntonia .A.:b1d 

( <'df:ll rj 0 cl r\.h;;l:l 

Hlisa Bella 
Antr>nio Xiclu 1a 



Nella < os~'icua .'tr.1da Fcllce N ·. 
Vittv,tit.sa " frigione · ···, 
,; 

C"as~l Luta 
- Lurmi 

, 

-Micabib;;-

, 

~"d t'h:n t 1 Persons have-. fallen sick, wn:ler 
saspiciuus symptoms, vi;z. 

n 

Valletta ~trada Rt'ale No. 19f 
Mard·traggio 9~ -

O,p~dJie d' Usservaz. -- -- -

94 
8? 

Floriaoa, Strada Capuccini No. 19 
Notabile, Nd Rabbato 

The N'a\·}•, Military and PrisoAers <fWar, in
eluding the1r n spn m,e Hcspitals, continue perfectly 
free from any suspiciou; symptoms, 

Board of Heahh, 8th June, 1813• 
5 o't..look, P. M, 

J. 'THOMAS, President, 
VlNCllNZO MI\MO, Pro·Sccretary. 

l 

I 

Ft:lice Fene::ch 
Pado Xh:ltwa 

66 Gius .. p_p, hnu~a 
~, · · t\nton la • nch1a 

lrancesco f:r.thia 
Gr,zia P~aila 

Mass:mo Cilia 
Liuseppe Zaromit 
Ang,l.> Farrug1a 
L1bcrata !hilt.! 
Matia Briffa 

Si ril~va parimenti es~er ca.iute amaulate, COD 
sintomi sospetti 1 1 P .:rsone. 

M aria t\bt jer 
M~rianoa .-\ttard 
Antonia Pace 
Costanza Vella 
Gio. B,Jttista Laross 
Angelo Casha 
P<sdo Azi~a 
Anna Bondlo 
Sebastiano Portelli 
~erafino Borg 
Giovanoi Cia ntar 

La Real Marifla i Militari ed i prigiooieri di Guerr.a 
hcludendovi i loro rtspettivi Ospedali sieguono per• 
tmarnente liberi da ogoi sospetto. 

Comitate di Salute 8 (;.iiugno 1813. 
alle ore S P. M, 

J. THOMAS, Pretidecte 
VINCENZO MAMO, Pro-Segretari~ 

1-l 

~ ~----------------------------------------------------------------------------------~ 



NOTICE 

THE Board of Health inform the Pubiic, thJt 
from the Reports of tbe Medical Gentlemen delivered 
to_ t~em th1s day, the Deaths occasioned by Plague 
Within the last Z4 hours have been :q viz. 

Ne !la Valletta Strada Ospedale 

" 
, , 

" " 
, .. " Reale 

" " MaodaraggiCJ 

•• • Mercanti .. " l'ozzi 
, Gran Pri~ione 

Ospedale d' Osservaziotle .. , 
Forte Manuel 

Casal C'urmi 

Zt>bbug -I uca 
Eu,hircara 

I 
1 

' l 

NOTIFICAZIONE 

I[, Comitato di Sa1ute ioforma it PabbHco, che 
dalli Rapporti delli Si~aori Medici f~ttigli og!l;i, si 
prova esser morti di Peste in queste ventiqtuttr'ore 
le segueoti 14 Persoue. 

No. Fo 
, 81 

" .. 
, t9S ,,_ 
, 46 

" !i 

--

Margarita F"lzo11 
t\nna Aqnilioa 
Vinoria Grima 
Maria Abrj~r 
Fortunate detto il Ballio 
Antonio Ru4eja 
Modesta Mamo 
Ciovanoi Chetcuti 
Cio. Batrista Larosa 
Aooa Bone!lo 
Saveria Xiclllna 
Margherita F~oecfl 
Viocenzo Zamn it 
For·unura Farru:ril 
Carb Nori "' 
Lorenzu Camilleri 
Teresa Debono 
( a·l" Bc1hagiar 
Angeb XuerefJ 
Ao~elo Farrugia 
Mi~hd<! Muscat 
Gio\<'anni Muscat 
Cerarina Call'tia 
Eltnll tvlleja 



And tbst Persona J6 bave fdllea sick ~nder . . . , 
.asp•caous sympco ms. Vt7 •• 

Si ril~va parirn~nti es9er caJnte ammalate, con 
sinromi sosp~tti :z.6 Persone. 

Valletra Srra 1a S. Giuse ppe 11' o. 

s. u~menico 
Mandaragg1o 

R~ale 19S 
S. ( risrofuro 94 
!:>. Carlo 6 
Saluto 19 

Micl,ele Aquilina 
Aona Magri 
lgna1.ia 1\nopadi 
Franc,.~:o P1s1ni 
Michde Pis •ni 
T er,·s~ .o\zz.1par.:ii 
Ursola Fclice 
!:>alvaJore J:esta 
Margdrlt3 N obb1le 
Grazia Grima 
FrJn~-s;o r\b, jer 
Mod :sra L~terla 

S. U1sola 1 J g 

T ""'lll.;S;) Att.,rJ 
AntoniO ,-\bd~t· 
s~lvadore V d!J 
D,·metrio DevJoo 
HBSJ :\bd:r 

Scakni 1 I 
Uspe.(hle d' Osservazione 

forte Manu,·! Mario Sche:nbri de Vete. 
Sa!vadore Farrugia 

Flnriaoa Stra·ia S. Franc~sco No. 71 Corlo C:,m;!L n 
S. Annl zS GerolllnJ Rcbola 

~tretta 
Ndla Carcara 
ln S. G.1uliano 
Casal Luca -

Tlte Na\•y, Militaty and Prisoners ofWar, in- I 
dudlng tbeir respective Hospitels, continue perfectly 
free from any suspicic us symptoms, 

1
1 

.Board ofHcahb, 91hJuoe, t81J• 
5 o'l.;look, P. M, 1 

J. THOMAS, President, 1 
VINCENZ@ MAMQ, Pro-Sell!'emry. 

:q Moria reresa Attard 
J>aclo Guu.:i 
Gius~ppe L ut. j tr 
F erdin<A•tdo ~•ntoni 

l.ld;-a Camilleri 

La Real Marifla i M tlirari ed i prigianieri di Guerra 
indudendovi i lcro resrettivi Ospedali sieguono per· 
icttamente liberi da ogni sospetto. 

Comitato di Salute 9 Giugao t~<J • 
allc ore S P, M. 

J. THO~~li\S, Prosidente 
VlNCEr\'lO MAMO, Pro Segret.ario, 
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NOT[CJE 

THE Board of Health inform the Publi~:, that 
fr- m the Reports of the Medical Gentle me~ dehverd 
to rh, m th1s day, the Death~ occasionc<1 by Plague 
Wahm the bst 14 hours nJ\e been p viz. 

Nella Volletta Strada Pozzi 
,, •• .. .. , s. Nicola 

" .. Osped~le 

" 
,, 

" 
" 

, .. 

'I 
I 
I 
I 

I 
No. .. 
, 
" 

NOTIFICAZJIONE 

I L Ctlmitato di So lute inforrra il Pubblico. cl!e 
dalli Rapponi d,·lli s, gnori Medici fawgli oggi, si 
prova esser morti di I' este in queste ventiquattr'ore 
le segucnti J: P~rsone. 

17 
10 

91 
So 

··-.. 84 
" , S. Giuseppe , 7S 
, , Scaloni ,. 1 J 

Ursola Felice 
Teres! Pisdoi 
Rosaria Mt..:zi 

Grazia Grima 
Mar~arita Noub ile 
1\ nge la Axisa 
AnPrb Green 
Demetrio Devano 
l.lllgi Tonna 
A~ostino Borg 

, ,. S. Giovaani , 7 
O<pectale d' OsservJzion~ 
lliel Forte M an:.1d Catarina Bcrg 

Givseppl" Falz,m 
!>Jl\estra Pcrir.i 
M:uia <.csaria 
Cartano Campagna 
~CJivador~ F~r' ug1a 
Mans Cassar 
V~ronica Ab. jcr 
!llbr•a Debor;<J 
AI, i1io Bonavia 
A~;tcnio 1\bej•r 
Pa.;la Bent decto 

Miiddal~na Ca>SJr 
AdrianJ C•ss.Jr 
T aesa De bono 



~· 11 I r: .. r:ana :>tr•~1 M~~al.'/.101 Ne. I J 

1'- e1l1 ( :nrc.tra 
La>. I Jl,r,hncara -

Lt.CJ 

TerrSd 1\zzo-,adi 
Salvador~ Call i 1 

Graz1a Hurg 
Gius,t·pe Cut ·j 1t 
lgna:l'io Bcr.( 
1 e<,dcra ( ·am•ll•ri 
l'aolo ~.<om11I,n 

A o~ thM 1 l Pas'l s have foil en sick, 11nder 
IIISfi•lut.s symptoms, VII, 

Si rile1·a parimenti ess~r cadute ammalate, eoa 
sio•omi sospetti 11 PcrSJce. 

Nella V:.lbta Srracla Pozzi No, 17 
S. Nie·;la 91 
.!>trett a ~ ~ 
Os·>e dale 8o 

V4 
li·.ale •9S 

46 

~. l'a: lo 171 
.!>. <.i< v;,noi 7 

M.uJ leraggi~ '7l 
26-J 

1'-<lld Grao Pr;g;o,e 
l'lun.na Scra1a ~. Tommas.:~ N. '8 

Casal Cllrmi 

ki rehire~ n 

- ZJbbar 

Tere~n Felic<> 
1\l.rri• Mie;,ll· f 
Fmmu·uele Dcbono 
AotonJo P1~an i 
/\ngcl·> Ax;,.l 
GJu~<pP< Salani~rD 
FrdnCe~C<l rallti 
MJri" 1\,ju•li"a 
Gio'"" '" R·sd Ld~rla 
Giov"o''l M"ri, 1 Looa 
Fr anc<s~o To on a 
AodreJ Cu1man 

T,•resa .-\zz,,pardi 
Pulcra farrug.ia 
G•u<eppe c~sha 
Art• nr" di Feltce 
Pretro Buhagidr 
Mdria f achia 
Michele Z .mmit 
O"orJtO Za.nmit 
Gm~cppe Calleja 
Ludovico Cassar 
Fc:liGita Caruana 

The Nal')', Military acd Prisoners cfWar, in
cluding their respective Hospitals, continue perfectly 
free from any suspicic 11.5 symptoms, 

I 
i 
I 

La Real Marina i Milicari ed i prigionieri di Guerra 
includeodovi i loro respettivi Osp~dali sieguoaD per~ 
tmamecte hberi da ogoi sospetto. 

Board of He"hh, 10 June, 1R •3• 
5·o'Uo<k, 1'. M, 

J. THOMAS, Pmidcur, 
VIN UliZO MI\MO, Pto·Semlllry, 

Comitaro di S3lute 10 Giugoo a8r3. 
allc ore ) P. M, 

J. THOMI\S1 Pmidentc 
VlNCENZO MA:viO, Pro·Segretatio, 
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NOTliCE 

THE Bo~rd of Health inf0rm the Public, th~t 
frcm the Reports of the Medical Gentlemen delivered 
m them this d!iy, the Oea~s e>ccasioo~d by Plague 
'Within the last 14 hours have been 17 viz. 

\4111ettll Strada Mereanti No. 
Alessand:-o 
Pozzi 

- S. Carlo 
Ospedale d' Osservazione 

Net Forte Manuel 

- -

171. 

41 
27 

6 

Aona 13usuttil 
Saverio Lupi 
T ere sa Fe lice 
Tomm3so A·tad 
Tt>resa Mifsud 
SrbclStiano Portelli 
Viocenvo Parisi 
Anna Mica!lc-f 
Saveria Xicluna 
Aq~elo Cassar 
Paola Axisa 
(,ll!seppc Azzopardi 
h,raztO Bonnici • 
Fr~ncesco P.s.oi 

I 
I 
I 
l 

I 

NOTIFICAllONE 

IL Comitato oi Salut.;o inform~ it Pubbli·", che 
dalli Rapporti delli SignJri Meclici fj~tigli oggi, si 
prova esser morti di Peste i:1 q•.1est~ ventJquattr'ore 
le segmnti 1.7 Persone. 

Forte Maouel - l.orcetta Vella 
Frances<;o t\bej"f 
A ntonia Caruanct 
FrJr.cesco Caru,na 
Giuseppe Spiteri 
Micb~le CP!lus 

Ndltt Flnr~aoa '\trada Conserv3t. N. z6 
S. Fraocesco 7 1 

Ca~al N 1sciaro 
Zebbug 
lJm.lll r c a ra -

Gi '· M. Tonna 
Salvadore IVlicJ!lef 
PJoio Vella 
Carlo C amtlleri 
Cat~rinu Ma'lueli 
Gra?io Musc·Jt 
Giuseppe Calltj 1 



~ 

Valletta 

" 
" u 

" 
I) 

"' 
" , ., 
" tt 

" 
" 
D 

., 

" 

And thst J6 Penons hav~ fJllen sick, ~m1er l 
suspicious symptoms, viz. 

Strada Pn'lzi Ne. 20 M aria Pisani .. " " " Francesco Dalma! .. " " %I Si g. Giaccn10 Fantin 
,. s. Ur~ola , •71 Mdrgherira Booavia , ., , 

" An no Bona via 

" Merc~rti " 4 Pa~quale Galea 
., Ospedale " 84 M ana Farrugia 

" Rea le , 195 Ros:.ria Cordinl 
b , Vicolo , ll~ Ignazio Vassallo 
it " 

;, , " Ciuseppe V assail() 
, , ., 

" 
, MJria Vussallo 

,, Maodaraggio " Z4<) i\ntonio Gafa 

" Genio " 11 Paola Am a to 
,. IJ 

,. , !:laverio Amato 

" s. Nicola , 9Z Arcangelo Micallef 

n , , " Grazia Micallef 
,. ~. Gius:'ppe , 75 Rnsa Grech 

~~ rileva pari'llenti es~er cadute ammalate, coa 
sintomi sospetti j6 P~;sone. 

Floriana Strada s. Tomrnaso , 6~ Tomma~o Borg .. ,. , ,_ Fortuoata J3org 

" 
,. , ,,_ Gio. MJria Camilleri 

,. ., s. Francesco " 21 Agosrioo Borg 

" ,; Delle Fosse ., Z\ Ludovico Pace 
JP Piazz:~ s. Ann a , 20 Maddal~oa z~m:nit 
, , " !; z~ Loreozo At card .. " " lt , Rosa AttArd . , , .. , u t'\ona Xiberras 

" Strada C onservatorio ,. z6 Gaetana Borg 
Vi!t<'ncsl - Dell' antico Governdt. ~9 Rosa Cordioa 
r:c~picna _.. S. Frances~;> Vincenzo Fernandes 
Ca•al Micabiba - Giu~eppe Briffa 

( urnd M aria Fe lice 
Lorenzo di Giammaria 

Michele Zaa"Amit 
M~r1a Cachia 

Ospedalc d' Chservazume - Francesco di Fortunato l3irc!1ircara Giuseppe Bu~;g 

The Navy, Military and Prisoners ofWar, io- I 
dudiog their r&Speccive Hospitals, continue perfecdy 

1 
free from any suspicicu~ symptoms, 

Boa,rd ofHealth, 11 June, 1813, 
_, o'Cl<Mlk, P. M, I · J. THOMAS, Preslrleut, 

Vlt\CUiZO MAMO, Pro-Secreta•)'· 

La Real Marina i Militari ed i prigiomieri di GLterra 
iflcludendovi i loro respettivi Ospedali si~guono per
fcttamente liberi da ogni sospetto. 

Comitato di Salute 'i 1 Gliugno t8!J. 
alle ore S P. M. 

J. 1i!OMA!!, Presidentt 
\'lNCE!\7.0 MAMO, l'ro Segretario, 

______________________________________________________________ _J 



NOTIFICAZIONEo 
THE KING's CIVIL C0\1MISS!ONER havinj!', threu~h 1 CoL[.A media~.ione di SU\ ECCELLE"JZ\ LORD 
the intervention ot His Excellency Lord ~·illbm Beotinck, 'HL'i ; WILLI'\M BI!:NTINCK per Sua Maesth inviato Straordina
MAJE~TY's Env<.y Extraordinary, &c. &c. at the Court of: do &s. &c. QcC. presso la Corte di P11lermo:, essendo riuscito 
Palermo, obtained a partial re-estabhsh1nent of the intercourse: a SU\ ECCELLENZ>\ IL HEGIO CIVILE COMMISSIO. 
bttweeA this Island and Sicily, io as tar as :e1ates to th~ ex : N '\R 10 di otter. ere che il Comme,cio di queste !sole colla 
traction of fltovisions, under certain conditions and ~estrict1ons, ·: Sicilia venisse sotto certe regole, e restriziooi riatabilito, si 
HIS EXCELLENCY hertfy notifies to tlie Public rhe regula-; affietta l' E. S. di far note al Pubblico le restrizioni, regole, 
tions under which such communication i~, during the present : e coodizioni, sotto d'i cui deve nella presence calomito~a cir
unfortunate <:ircum•tanccs, to be maintaine!'!. And t!Je Pu&ltc are ; costanza essere siffatto commercio prati~aC<l, e di preveoir 
further hereby mformed·, that the Jurats of the Four Cities are ; contemporaneJmente chiunqlle puo riguardare, cbe i Signori 
c:harget.l with wbatever relates to the punctual execut1o11 of tne : G_iurati di queste quattro Citt~ haono I' incarico del maneg~io 
aforesaid conditions, regulatio:Js, ani restrictions, In as far as thq : dt quanto occorre per h1 pumuale es~cuzione delle condizioni, 
regard the lnhabitants of these 1slunds. ; regale, e .restrizioni suJdette iil qu1nto riguardJna que~te !sole, 

The following are the Restrictions and RC'gulatioos ; ed i legoi, • gl' iodividui cbe l.;~ro apparteugono. 
above referred to: : 

. Si~gue i1 tenore delle restrizioai regole, e condizioni, a 
'The Genera~ Deputation of Heald1 !las fix •d on Syracu~e as : cui sr;pra si allu 1e & :. 

tlle only place whence prci\isions can be extracted, nm!.;r th~ ; 
full" wing conditions:- . La G~nerale D~putnion~ di S3lute hJ fi>>3t'> di pater 

• . . : solo accordare la Piazza di SiracusJ per li viveri d' appri-
'' The spot appomted IS the Falsa ~raca of Syracuse, : stare cc-lie seguenti conJiziooi : 

~hich is conveniently situated near the Lazaretto. : 
J. A double palisade, with a gate, shall b~ formed, where : r. Che il kcale sad la falsa bruca di Siracu~a si to atto 

she provisions are to be left. .: al Lazzt~retto. 
J• Certain established vessels shall be allowea to c:rrn~ : z. C'he ivi ~i formi u~a doppia p~lizzata ~•n potta, ove 

fi-om Mslta, unde1 convoy of a vessel of War. : si lasceran no li vi veri. 



• 4· The persens emplcyed ;n this service must disembark • 
Without dorlses, ~o pus..nce of an armed force of a Gun bo : ~· Da Malta verranno alcuni B111timenti fissi sc:ortati da 
and two DeputieS> who shall attend~ ' '· at, : legno a Gu.-rra per la dov.uu s...ggutone. 

S• The same boats with their respective cr~w· 5 ~..., 11 : 4· . 'Gl' lnllividlii scenderaouo oudi a vista della "" 

1 b I 
• "" · . . . . . . •r-rzs ar-

1 way_ s • e em. p oyed, and on their return to Malta they mus·t : mara, lVI " trover~, d1 una lnr1cla Cannoniera e di due 0 . · L B · . • eputatl 
remam Jn stnct quarant,ne, : . S• . e. a1 c?e a tal uc·po ~celte saranno seoipre le st ·sse, 
• 16, The vari11us srticles of provision are to be deposited ; e gh uomm1 stes~,, e tornando m Malta dovranno restare ill 
DD the spa~e betWeen the double PaliHda, which the perso1s ; Juggo segr7garo per q·Jaranllna e_ le. barchc e gli uomini. 
in Quaraa.t•ne must enter stripped of th<ir eloti1 ~s, and the ; 6. L1 gcner~ dovr.~nno .lasc1ar~• eAtro la c!tppia paliz?.1ta' 
Gther paruea must retire before the embJrkati"n commenc~s. : d_ove entr~ranc~ h contlllniact, e I imborcheranoo, allootao i 

7 A li 
· h ll fi : h non cllntumact. at 

• t soon a.• t e operauon s d be nish~d the place 
must "? washe~ Wl~h sea water, and ~hould there remai!l any ~ 7· 11 lo~at7 si bagnera fioita l' operaziooe con acqua di 
suscepnble arucl~, tt shall be burned \11'1th the usual precauti(lo, ; marP,_ e se VI s1a alcun menomo su&c1Jlttibile si brngera CIID 

8. The bOlltS shall be escorted to the entrance of the : le sohte cautele. 
Fort of Malta by a vessel of war, eith~r Britis~ er Sicilim. ; 8 •. Le stes~e bsrcfle ssranno accompagnate e scortate fino al 

9• The Masters of such Boats or small Craft are prohibited ; pun to dl Ten
1
trare io MJita d3 un legno lnglese a guerra, o no~tro. 

under pain of Ueath trom permitting a:·y susceptible article ! ,. " 1 barche sotto pena di _m~rte p•r il Padrone di 
to be conveyed on board, ex~pting only the Clothe$ of their ; esse, se porter~ al~una roba suscetulttle a venlle1e1 menocch~ 
respective Cre vvs> O€;t sh•ll thty acmit .l'ossengcrs under the : It> sol~ robe, C~!l. cu1 son& vestid, • sotto la stessil peaa se 
same p~nalty. : portera pas58gg•err. 

10. All operations shall commence at day-break. • 10• <:h~ ~ali operaz!oni si. fa~ciaoo allo spuntar dell' Aurora. 
i a. The neighbouring district ~hall be surrounded by ; • . 11 • Che 11 locale VICJDO s1a Glr~ondat_o ~~~ guardie di trupp.l 

guards. composed of Troops ol the L1ne, to prevent all access. ; dl hnea pe~ noD permettere. a ~:hlchtnla ,1 accostare. 
u. Finally~ the vessel~ ore to have on board thetr re- : l:t, ~lnalmente che tah barche portJno le tole carte, e 

spective documents only,. ~!ld no operation wh;tewr shall be ; che . ~on SI perme~ta la meooma operazi~ae. s~ priu tutti li 
allowed before the Phys1c1ans and the Protomedtco

1 
attended : MediCI e Protomedlco con due Vtputau e Fuco aon verili. 

by two Deputies, shall have recognized the papers, and : cheranno le ~arte .e la . Salute . di tutti gl'lndividui. E se 10 

as~ertai ned the sme of health of each individudl -And : 'lualeuno deg~ 1 equ•pag~t apparrsse qualcbe segno rli malattia 
should there, upon examination (which muse be h,·ld at a ; csserv~ndoh 10 debita d1stanza, all ora sospe~deranoo fl.Ualu~q.&e 
proper di~tance), appear to b~ symptom; of disea>•! in : operazJOne, e colla. forza armata ~el. Lancwne ed alcre bar .. 
any individual, all further operations must be suspe11der:l, allli ; che anche armate h nmandera?n~ •.ndtetro. . 
the vessels shall be forced by Gull-boats and other armed : 1 J· A . t~~ore d~lle legg1 d1 tiamt~ per esegu1re le 811 

.. 
vessels to retnrn. ; dette operaz1ona oliln s1 oltrepass1 11 trameotar del sole. 

•l• In conformity to the Qnarantine Laws, the optr· ; 
tltions ID q11escioo must be terminated at sun set. ; 

Malc1, Segreteria del Ooverno a a Giugoo aS 1 J• 

D'erdine di S. E. il Reji& CiYile Cgm.tJiissioMl'io 
F. LAING 

~ Stgt~Uit'le PMIIIiilll, 

--------------------~==~--~ 
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NOTIFIC~t\ZIONE. 

llr5. EX"ELLE~CY the Ki~g's Civil r SuA Er:'CELLENZt\ il Regio Civile 
• •···•m_Jssior er, in ~urtherance of the Pro- ; Commisqi<Jnario in Supplemeoto azli ~mac 
cl.m•tJ.>IlS al•ea~y Jssu·~. and anx·ous that : nati Procl~m;, e Notificaziooi, e per impegno 
no p ~~i~le m~asu.f<' ,.f prec~ucioo, S'> <'S- ; di non ommettere venloi! ~elle misure prat
sential•y l• qui~itc u:Jder the present mdancltuly ; r•cabi li fH precam1ione necessuini~~ nell'at
CtrCu•t;.c" ces, b·: ornate d. de:ems Jt nec~s- : •u"le lurtu• s~ circostanza ha ordu1ato ell 
s•J,Yto tnblish,- : ordina quanta siegu~. 

J. Tb •.t ~'.0 pern•issbn !:re h.•)cl suffici~nt : 1 Che aiuo permeSSQ s' intenda . suf. 
to autbc!l-.~ ary one to p;~~s cvc:r to Vtt- : ficiente ad autoris~•r a passare oell~ Vmc• 
tl)riosJ, ~engle ., or Cospicua, or into the: ; rios:> nella Ser.glea, nel!J CosiJtqll'• o nella 
dJstnct <;[ c~Jcara, behind v.w,rir-s:t, unless : cont:ada ddla Calcara dietr<J la Vittori~Sil 
Ut•h as may be is>ueJ by Gc.v~nm. nt. a'ld t'l ; se no:l 5 •ra spedito dal GoYtroa, c IJIIIDitO 

which tl:e Seal of the Gvverum<'r.t s1all be ; col sugeU11 del Go\"eroo istesso. 
J~ffill::d, : • 

: :z Cb~ aAChe coloro che aieno ·muniu 
a. That E'ven such per~cns ,,q m. y oJ1fa:n n- : di siff~rto permess,, e .le ban:he iste911 

gu:ar permits, a~ also the ·rH;>ecttve boats, snail : non poss1n<> &vvicinarsi o abarcare se noll 
b~ pruhib~tt'd fr m .:i~-·nba.-ki ··~ .1r approach- : W' n"' luoghi destinati, ove esiston p<·Sta~ 
ing th~ 5hore t·xc~pL at the: pla~es appuint<'~ ; ~otto fen de le Gu .r:iie Civili, eio~ inquao•o 
by Gc.verr,ro ;.;c W·'lt>re the (,,y,J l;uards are ; ~na Victoriosa odla marin~ gran-le, nellt 
postecl•undrr teuu, viz. at Vwori '~a on the ; SengleJ vi ·ino h :>ireoa, nella Co~piqu1 a 
Marina grdod;-, at Senglea near tile ~irena, : ~ant~ T,r 51, e nella. Calcata nel luo~>l ap• 
:at l.ospu::11a near the Coo\·c:nt of ~t. Teres-., : punto ove esistoa le gu.drdie. 
an1 at Lalcau wherever the G11mi may ; 
be s:ationed, • 

_ J ~he i luoghi di disbareo, e d'im-
l• .Th:ot on the Valletta siie pers'ln§ sh~ll ; barco aella :r.ariaa delld VJlletta ~ien s<>la• 

embark ne-ar tbe Sc1la N.:>Vl and diseml>~rk : roente tn•, cic~ ionan.zi all' ingt<SS\) della 
on tl!e 5teps ne~r the ~tatue called " d ; strada r.uova I' imbarco, oel cos} detto Scalo 
Gig·~mt ;" and 1f occasion shoull require they ; del Gigaote lo sbarco, ed i11 caso di D<'lkl• 

tn y also emiJtrk or land Oil tile 6tepa oeu ! ~irb ndlo Scalo della Dogaaa 1' imltarco e 
the Cust..;m H.1use. i lo sbarcc». 

Segreteria d111l Goverue li u Giug,no 181 J· 

fer Qrdine di .S. E. ll Regio Civile CommisllioDari~ 

F •. LAING, 
S1grttorio l'u661i'•• 



AVVIS .... 
..J H'unque sara in grado di fornirc una quantirc! d'Olitt 
Vmiolo, ed un numero di Barche di passo, per il ser .. 
io di Sanita, e richiesro di far-e le sue offerte al Capi .. 
10 di Por to nella Barriera. 

Necessita parimente un numero di persone, dt impi-e.. 
rsi m l trasporto degli amm.1lari e dei cadaveri a pp est 1ti, 
arruolarsi con una liberate pacra, ncll' Ufficio del suJ .. 
~o Capirano di PJno. 

0 

Ufficio di Sanita x6. Giogno 181 J· 

J. TH'O~A'i • 
.IJg1ntt Sopraintentlerwc 
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NOTICE I THE Poard of Health inform the Publie, that I 
frc m the Rt-ports of the Medical Gentlemen delivered 1 
to. t~flll th1s day, the Dc:all&s occasioned by Plague 1 
WJtbua the last 14 beura baYe been J J viz. 

VaUetta Strada Pozzi ~o. '9 Maria Gatt ~ 

" .. " " 1( Giovanna Fan tin 
lt " San Gi:~seppe se 46 Franc:esco Tanti 
lt " Saluto .. 19 Maria Baudin 

" .. San Sabz:stioo " I J Antonh Exgrassi 
forte Maouel - Andrea Gusmaa - - Giovanni Zamwic - J!m1nuele Debono 

Teresa 

NOTIFICAZIONE 

I L Cc!l'itato di Salute in forma it Pubblico, eh~ 
daUi R.a~porti delli Si~nori Medici fattigti oggi. si 
prova esser mr.rti di Peste in quesce ventiqua~~tr'ere 
le segu~ati 11 Persone. 

Ne I' fs,.btt.o, sotto le Tenrle Pietro l'aolo IMdacchi'll 
Floriaoa Strada C.:oos~rYatodo N. 16 Gaetaaa Bor;; 

" tt delle Fosse " Z4 Michele CaruJoa .. " Srretta " l.l P:.olo BMg .. .. S. T gm,r.aso , 65 Pietro Ruhagiar 

" .. .. " Fortunara Bnrg .. , .. " Gio. M. I: a•r:ill~ri 
Piazza s. Ann a " lJ Rosa Attard 

Sp~ouol " .. " z6 M1dd<~lea 1 Z.tm:nit - Francesco Tonna ; Vittcriosa Strooa dell' andco Gov. 39 R)S8 Cordilld 
R<•S.i :\zzop1rJi Casal Lia Gio. M. Zdlira 
Mic'J•de Pis:.ni , Curmi Lorenzo di G•ammaria - Pulcrt~ Farrugia 

" " I n~zio Cianrar 
M~rh Tesn Musta Md1d.: Att&rd " - Ang:lo ..\x; iJ 

" Z b'Jar Lu ~ovico t:a~sar 
M:Ki'J Sch::m!.J1i .. " h:hma Caruaaa - Nel Ldzzarelto A:na Dorg 

,(, 



N 

And that 40 Persons hav~ ialleo ~ick, wnder I 
tuspic:ious sy111ptoms, viz. 

Si ril~va pa• iminti es~er cadute ammalace, coo 
siotorni scspttti 4::l P~rsone. 

------~~··---=---

Vdetta St.aac!a Petzi Ne. 19 Teri'SJ Gatt , , ., 
" 7.7 R· sa Fe lice 

• .. " " ~· Gra?ia Pis1ni 

• " " " Z I D. m~trio. Limboropoli 

• " s. Nicola .. 1/.7 Michde Booello .. .. , , , Teaesa Ronelio 

• " s. Ann a ,, 14 Im;>eria Fa:rugia ., " O!pedale , ~., Giuseppe Sant ., h .. , , Marie Sant 

• , Rule, li~olo" IJS Evaogelista Portelli 

• , s. Carlo .. 4 Aogelo Lupo 

• " Mercaoti ., 87 Aona di Trambl~t 

" " Masadaraggio , 77 Viocenza Brifta 

" 
., IJ " 

, Giuseppe Briffa 
Ill .. S. Giuseppe " 18 Sig, Nicola Bezzioa 

• " Manamust:etto S9 Margh~rita Pace 
o,pedale d' Osservaziene Teresa Cutt}ar 

GiQvanna (uta jar -Ndl' bolotto Sotto le ten de Maria Baldacchino - Carmine Torini 

The Navy, Military aad PrisoDers of'War, in
ctumog their rt~tipective Hospitals, continue perfectly 
free from any susp;civus symptems, 

Board of Health, aduae, r81Jo 
s o'tlo«k, P. M, 

1. 'IHOMAS, PrDiident. 
Vlt\C:I!NZO MAM01 Pro·Scarctary. 

~ Fl11riana Strada s. To~amaso No, 6s Grui11 OebonQ 

" .. .. " " Michele Oebono 

" " " .. 110 Viocenao Barbara 

" 
, .. " •• Eugeaia Barbara .. , Miratore , 6r Maria Mizzi 

, , :5. Francesco , 7.4 Giovaona Atrarcl 

" , Stretta " z6 Giuseppe Coraina 
. .. " Delle Fosse ., B Vint:ellCa Xerri 
; CJspicua Strada Mich.ele Mall1tt .. .. Santa No. Lorenzo Parnill Marghe1ita S4 
! Vittoriosa .. Pia zzetta .. !04 Lerenzo Rezziaa 
: , . .. " " " M ana B< zzina 
; Sengl~a " \.roce6ssG " 45 M aria L.ass~r 

Casal Lia Gi~.oseppe Zahra : 

I 
I 

.. Curmi GrJzia Felice .. Birchircara Liberattl Parnis .. Zabbar Alessanilra Caruana .. L&~ca Giovannoi Ellul , ., Giacom0 ~.llul .. ., l11ter ioo Ellul 

La Real Marina i Militari ed i prigioaieri ..U Guerra 
iacludendovi i loro respettivi Osped,tli sieguoaa per
t~ttamente liberi da ogoi sospeuo, 

Comi&ato di Salute 111. Giugno t8J). 
alle ore S P, M, 

J, 'IHOMAS1 Presldcnte 
\'lNCENZO MAMO, l'ro Segretario, 

~~------------------------------------------------------------------------------------------------~ 
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NOTICE 

T PfE Board of Health inform the Public, th~t 
frcm the Rfports of the Medical Gentlemen delivered 
to them this day, the lJeaths occasioned by Plagul! 
Witbin tbe last l4 hrilllrs have been i ~ viz. 

NOTIFICAZIONE 

IL Comitato di Salute informa il Pubblico, che 
dalli R apporti delli Signori Medici fattigli oggi, si 
prova es<er morti di Peste in qu~ste ventiqumr'ore 
le segu nti J J Per sooe. 

~ella Valletta Strad3 S. Cristoforo No. 94 Mr,dcsra Laf·rlg 
Mdrghorira Buoavia 
Moria Aqui!ina 
Loren7.o G~uci 

" s. Ursola 

" s. Giusc·ppe 

" Re~le 

" 
" Pozzi 

" l)Jel Gran Porta a bnrda il B~~timento 
C orsale tl Cor,.gio<o 

Fcne M.nuel 

" 17!) 

" 40 

" 7) 
71 

u I'} 5 
h 10 

··-
~ac .. ). Gru5eppe Grima 
R;,saria Cor::tma 
Grazra Pi<ani 
l\iana PrSJni 

Mich,l~ Giovanni 
C·tarina ( ur j ,r 
Notale Camrlleri 
Angdo Mrcall.f 
Paolo Savooa 
Salvadore Micallcf 
Gius<ppe Corej ,r 
Vincenzo .\trard 
Dcm~rrio Lim)oropoli 
Maria Vassollo 
lmperi' Farru3a 
G"'· H:"ta. Farrugia 
J\1 .rra .Spired 



FlcJiona, Pi•na s. :\:·.no~ 

~ tr;.da s. A ·n.:i 
Delle Fosse 

Cas.; I ( '" ll~i 

" luc1 .. l\1 i~Jbiba 

N". 1 ~ 

p 
q 
n 
47 

F.· qual:- G .lea 
M"'~ B 1 :"cc'lirio 
Angeln i\l•kd 
MJrH !'ere-a '\ttJrd 
Ton·mJso Rn1)! 
M ich.le Debooo 
Viocenz.1 X· rri 
M11gherira Z·,h·a 
Gr z1a F tl1ce 
M or iJ Ft!ice 
Gi.tr.omo Ellul 
An?,ela BriiJ.i 

Anll that 14 Persour. hav~ Lllw si;;k, uuder 
suspicious sylllptoms, vtz. 

Si til·:\'.t p.11im~nti e::1cr ca3tl(~ JtrUu!Jte, eau 
sintomi sos1:e: :i 14 Pers~ae • 

.L'ella V:~lletta Strada Pv:ni No. 10 

S. Gius<'ppe 4~ 
1\.lercaoti 46 
!Jri[[.IniCd I 00 

Mcndaraggio S6 
S. Corlo 6 

Osped;,[e d' Osservnione 
F!Gmna ~tr"da Maguzzi .i No. 4 t 

Coosen·atorio z J 
Cospicua - S. Fr oOC<"SCO 14 

Casal Zebbug 
, Birchircara .. 

Francesca Farrugia 
Maria Tanti 
s~Jv .• dore f'avia 
!-.tdf .no S, rdfini 
(,ius,·ppe Vella, 
Gw,nnni Cal'eja 
Moria Tcre5 1 Attard 
FrJncesco Xerri 
Vincenzo Buhagia 
MacdalenJ Farwgia 
ConccttJ Fcrnandes 
Andrea Formosa 
Muria Borg di Ca•1deloro 
M aria Borg d1 Curlo 

The Nal')', Military aed Prisoners ofWar, in
cluding their rtiSpective Hospitals, continue pcrfecdy 
tree from any suspicious symptoms, 

La Real Marina i Militari e1 i prigionieri di Gll~rra 
iocludendovi I loro reS['lettivi O~peddli si~6ll\JOO per• 
f~ttamente hoeri da ogoi sospetto. 

Board of Health, 13 June, 1813, 
s o'Lio<k, 1'. M, 

J. THOMAS, P ... icent, 
VlNCENZO MAMO, Pro-Secretary." 

Cotnllato di ~"lute I; vwgno I g I 3. 
alle ore s 1'. M, 

J. TH :ViAS, Presiden!e 
VINCENZO MI\MO, l'ro Scgretatio, 



N~----------------------------------~ 00 

NOT[CE 

THE Board or Health inform the Public, that 
&om the Reports of the Medical Gentl001en detivere.i 
to. th.~m th1s day, the Dearbs occasioned by Plague 
VlltbJo the last 14 heurs have been i 6 viz. 

N ella Valletta Strada Re;(e, V1colo , Merc~nti , 
" .. s. Carlo 

Ne I Forte Manuel 

N el La!za retto 
N ell' lsolotto, sotto le Ten de 

Nella Floriaaa :itrada S. Franc~sco .. Ma~otzini 
n Ddt~ Flls~e 

I 
I 
t 

l 

NOTIFICAZIONE 

I L Comitato di Salute iaform:t il Pubblico, cbe 
dalli Rapporti delli Signori Medici fattigti oggi, si 
prova esser morti di Peste in queste ventiquattr'ore 
le seguenti 16 Persone. 

No, qs Evangelista Portelli , 46 s~tva;lore Pavia ··- Vincenza Pavia .. -4 Angdo Lupo 
Giuseppe Mizzi 
Giuseppe Briffa 
Michet Angelo 
F rancesco Fortunate( 1) 
Francesco Fortunato(2) 
Paala Amato 
MaddJlena Cassar 
Teresa Cmaj •r 
Michde DonellJ 
Ter,SJ Bonetlo 
Giuseppe Vassatlo 
Giuseppe Sant 
Maria Ca~sar 
Salvadore Catlej 1 

Sig. Nicola B~zzin1 
Felice Bonavia 
Grazia Heslop 

NIJ. 14 G~tvanaa Attard 

" 41 France~o Buliagiar 

" 47 Catarial Cac1!ia 



• S. Tommaso 
, " "(%0 

Anna Xiberras 
Vincenzo Barbara 
Geromma Robola 
Maria z.,mmit 
I.orenza Bezzioa 
Michde Mal:ia 

Maria Cachia 
Gius~pp~ Briffa 
Giovanni Ellul 
Catarina Ellul 

Giuseppe z~hra 
Alessar.dra (;aruana 

Piazza S. Ann! " 19 
Slltto li Cap~ccini, n~ll1 BarJcoa , 1 

Nella _Yittoriou ~trada pj,zz~tta ., 104 

<.osp1cua nelli Fortini di S. Giovaaci -
In Casal Curmi 

Micabiba 
Luc1 

Lia 
Zabbar 

And th3t 17 Persons have follcn sick, llnder 
suspiciollil symptoms, viz. 

Nella Vall~tta Str3da Torre No. 
S. Ni~ola 

IS 
I~ 

11.4 
66 

Re;lle '9l 
Os pedal~ d': >s~~rvazi:m'~ 

FloriJna Strada Mag3zzini No. 41 

Miratore 99 
- Sotto Ji Capuccini, Daracca 4 

7 

Si rileva pari111enti cner cadu.te ammalate, c:oo 
sintomi sospetti 1 7 P~rsone. 

Gius~ppe C:aS>Jr 
Giorgio Suhana 
Concetta Grim1 
Grazia Bbnc.~di 
Carerina Lnt~rla 
Epitania Lafala 
Gaetaoo C•mi!l~ri 
( "rlo Attdrd 
Giuseppe •• , •• 
F eliciano Bulngiar 
Geronimo Galea 
Aotonia Spit~ri 
Publ1o Zammit 
Caterifla Zammit 
G1usepp3 Zammit 

Casal Curmi Giovanni Spiteri 
., ., - Andrea Spiteri . . • . 

N, B. 1\el Bulettino di jeri in vece di D. Lorenzo Grilm, f,,,m ~· Gmsep~e ~rnn•. • 
The Na\·y, Military aQd Prisoo~rs of War, in- I La Real Marina i M1litan eti' pngn~I~rl dl Gll-ffa!. 

eluding their r<liSpective Hospitals, continue perfocdy hcludendovi i toro respettivi O>pedalt s•egUJflO per., 
free from any suspicicu; symptoms, 

1
, tettamente hberi da ogoi sospetto. 

Board of Health, 14 June, 1g13, Comitalo di Salute 14 Giugno s8r5. 
5 o'Clock, P. M, ' allo ore S p, M, J, THOMAS, PmiUA~ 

J. 1 HOMt\S, PmidQIIt, 
VINC£NZ0 MAMO, Pro-Secretary. VltiCi!NZO MAMO, Pro·Segretario, 
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NOTICE 

THE Board of Health inform the PubHc, tbtt 
from the Reports of the Medical Gentle-men dehvere.i 
to thtm this day, the Dear:bs occasbned by Plague 
Witbia the last 14 oours have been • 9 viz. 

Nella Valhma Stra·~a Vesc 'vo 

" fozzi 

'' Ht:t~le 
Net FLrte Macuel --

NOTIFICAZIONE I 
I I L Ccmitat& di Salute informa il Pubblico, che 
1 dalli R apporti delli Sigaori Medici fattigli oggi, si 

l prova es~er mof'ti di Peste in queste ventiquat.er'ore 
le segll~flti 1 9 Persone. 

No. 
, 
" 
ll -

g, 
'1.7 

19S 

Maria Cam:lleri 
Rosa Felici 
Gi:.~seppe Sananitre 
Paolo Frendo 
Anna Attard 

Nella Floriana Strada S. l'ommaso No. ,,o 

Anna di Tramblet 
GJUseppe Battist:t 
Giuseppe Cassll' 
PaoiD t\ quilina 
lu,genia Barbam 
G~azia Debono " S. Am~a , 14 

Nella Baracca " 7 
Nella Cospicua Strada S. Francesca, 1 J 
Casal ti11 

( aterina Zammic 
Concetta Fernandes 
G10var.na Fenech 



- z,bbug --Cur!lli 
- Bi•chircara -- -

And that J ~ Persons have fallen sick, Nnder I 
IU&picious symtJtoms, viz. 

f n:lrea Formosa 
.H v'd Abela 
M ciJd.: ZJmmit 
UnN~to Zdmmit 
L ul~rata PurulS 

~i rileva parimenti esser cadnte ammalate, coD 
sinrerni sospetti 's Pe rsone. 

~------------~--------------
Nella Valldta Strada S. 1\icola 

v, SC·WO -
No. 

~anraraggio-----

Ospe ale d' Oss~:rva:;~ion e -Nella Floriana Strada Conservatorio No. H 
- S. AnnJ 64 

Piazza delle Fosse ~6 
Nella Cospic:Ja Strada S. Francesco t4 

In Casal l urmi -

The Navy, Military al'ld Prisoners tJfWar, in
eJudiog their r86pective Hospitals, continue perfecdy. 
ftee from aoy suspicicus symptoms, 

Boarcl of Heahb, asJune, 181J• 
5 o'Clo~k, P. M, 

I. THOMAS, President, 
VINCENZO MAMO, Pro-Seeretary, 

-

Antonh Buh·>gbr 
La ~ig. Pastfua Calleja 
I orenz1 Psalia 
Michd Aogelo Psaila 
G,b,iele Ch:rcop 
Grazia Pisaoi 
lmpetiJ l!isaoi 
Fdice Spiteri 

Aodrea Ddrmonirt 
Antooio Azzopardi 
Francesco fonelli 
l\ntooia Caruaca 
Salvad,:,re Feroandes 

Carmela Farrugia 
Mana C ammisuli 

VJ 

~ L-----------------------------------------------------------------------------------------~ 
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Nos Fr. D, Ferdinandus Mattei 
B DO MINIS MAGN.lE-CRUCIS ORDINIS S. JOANNIS JR1.0SOLTMIT \NI, 

DEI, ET APOSTOliClE SEDIS GRATIA ARCHIEP. RH.ODI, EPI. 

SCOPOS MEliTlE, REGIJSCON~ILIARIU), SSmi. DOMINI NOST~I 

DOMINI PII DIVINA PROVI'JENTI \ PAP lE Vlf. PRlELATUS DO

MESTICUS, ET' PON1IFICIO SOLIO A~SISTENS &c. &c. 

~A Caritl Cristiana .•. che fr~ ~.utte le _virtu, !iena mor~li, sieno teologichl', e Ja maggiore, racc~iuJeado i11 s~ la 
pten~zza della Legge DtVJRa,ed 1l ~ mcolo d1 perfeztone(a),ond ebbe a dtre l'arnmtrabtle Dottorc deUJ medesa:na Sant' 1\gosttn'}, 
che Scriptura 11.0n pra?!ipit rz_isi Ca;ifaem·("J: questa gemma di virtu riguar.ia non solament~ Idriio, qual prin;ipale di Id 
oggetto, ?la anche no1 st.em, ed 1l pros~tmo nostr,,, sebbe~e qual oggctto secooclario. M1 poich~ la dtl·zione dt noi stessi e 
de! pr~s1m?, la. quale dtcest fratern~, ne~~ sarebb~ evangehc~, se non venisse regolara, e non aves~e per motivo.lo stesso .l)iq, 
• lminna d1 Lu1 bonta e perfeztone. percto la carna verso Dto, e la fraterna sono tra cli ge necessarmmente conglunte ed Ll·llle 
in guisa, che iioo ~e ne puo :~vere !'una senza d tll'altra. Hoc mundawm /za tmus a Deo (scrive I' 1\ppcistolo San Giovanni) ut, 
fU; dilig1t Dtum. tliligat tl fratrtm suum (c). Ed il mentoYato esimio Uottore ;ant' -\g.;stino: Ez una tatlemgue Cilritau Dtu n, 
I'O.Zimumqut ~i(igimn$. st~ ~t.Jm propttr Deu<n no• Jutt·n er pnri·nu ~propter D .1 n 'd). • • ,. 

A tale OIVma legge d1 Car!ta not~ s; ~odJ sf~ coil~ p 1··c>le e colltlt~t~lll, m 1 coli~ opere e.cot f1ttt secon.d~ I uuegna!l!en:o 
tiel prelodato 1\ppostolo Sao. Grovanm: Nun dtlrgamus ver!Jo nt<]Ut lingua, sed opere tl verittztt (1 )• E vagltil tl vero, esierdo 
la ea! ita q!'el fu~c!', che il ~o~tro Divt.;• 'alvarort' vecHitJ alrnllndo, vi ha l~_r~'~ ne nte spar so, volend ~the si accendess~, ne' 
cuor1 degli. uo.mm, non pU9 mnanervt nascosto eel ·aus,,, senz~ proro n1nm al di fnori, e mdnifestaru nelle OI?Cre. CtJrilas 
(&rave sentenza di San Gregorio magna operatur; si est: aut si operari re11uit

1 
c!Jritas not! tst (f). 

Trai n:ohi doveri di questa carita •p·~rosa evvt andte q:11!ib di evitdre, per qtJa'lto e possibile, le cause del male; 
e Ja graviu\ di tal dover11 e in ragione d<!l danno, che da!l'otn.ll ssi'llle i11C11ria e trascurag~ine potrehbe su=cedere. Q.aindi ne) 1: 

Jresenti funesre contingenze di coot<~J~io le mis,ue e dtsJombni ene vengono ordinate per ovviare alia sua propagazione, e 
pe.r sollicitamtnte spegnerlo del tutto, inducono, non v'ha rlu'1bto, stretto ob )lig:J in coscienxa a religiosameate osservarle, 
lanporQioohc se colpcvoli c trasgrcssori della lcgg;;: di .:,11 ta ·· i s~n,lianJ, i:Joaaui a Dlo, qual ora la salvezza 1l1 Ull sol inJiyidn•> 
»'n nostra nrgligenza mettesi in pericolo; eh.: se ne tlovrcl>be mai gmdicar~, traaan.1osi di salute Pubblica l Per megl!o. Cto 
comprendersi. si rili·!tta, che in cosi deplurabil i tern pi ~>'intcrromi'ollo per fho j eo JSlleti pubblki esescizi. dell!~' R~h~tone 
Criatiaoa. quantunque ordtnariamente pn,scrini dal ·; U! pomtv~ clclll C.hi!sa; e si a•nm~tttlno sohaot>J qu~~h att_a lit vrce•J· 
.. yole comunica:r.ioue, che la legge di carita frat~rna c'imponl! pd bene spirituale, o te•n.>orale n lstro e del pro;rmJ: .se on 



VJ 

*-Ia~iarsi per altfC! ~oche in quc:sti caritatevoli officj le d~b.tte camel:, pe~ehi: non 5 ~ ne comunich i il• mtcidi~le ~o~bo: seb
leoe tD r~ftesao al dn•11ato loro mottvo, e notnl • s~op;> dt caraa ~• pJss1ama rtprom~ttero dal .)tgaor ldJto ell rtmanerae 
areaervlltl. 
... Che. ~e·vio!asi ~ra•:meate it Divino com.tJ:I:.m~nt:J di. C tri·a colh s~·n:>lite ia:uria e ne~:li~~nn nell' osaervan~a 
ielte le~gl. relattv_e a st mteresH:Jte. ?g~·mJ dt '\ab tc .. tJublica; . q tano IJI'l!lCliore sarebhe la violazione ed il pecc~ro 
~ coloro, 1 quail o;cult.a;sero ~o!>th, robe, suppcllctllh, massem•e, arnesi i11feui, od a11_che sernplicemeatc sospetti r 
.ppurc _ e~aeadol!e an tear, ~on rt,el.assero a tempo nello prol'rie e convettienti for·ne. da apc~orvt il rim~diot ovverQ 
cteudo ess1 ll'!SSI atta;catl ddl morb:J, trattassero con altro? Cos toro al oerto po3end.> in sl evidt:nte . pericolo Lt 
p[opri~ consery~1ie_ n«:, si c~ricbe~ebbero i~ eos~ienz~ .d! sutci lia, Costoro tradendo cosi .cr~ade!a,~nte il loro Prossim >, 
~errebero ret moazt al OtVIII um-hce dt Bntt omtctdJ qu •n•e sarcb!Jero le person~, Clll st cagtonerebbe la morte. 

Esigeva il Pastorale aostro '/l.tli,rero n•!l •c <~tmali lurttaos~ cireostanz !, che vi ra n:n~taisim">, · Figli amatissimi in 
Ge>U Crista, taii indispensabtfi do·-'ert <ii Carit:l fHt~rn.l, J.Ii.1·:ne co:n,>reo:liarc, the nella trasgres<iolle ddlo pro:nt~lglle 
leggi e llispGsizioni, dirette ad arre<tare il progr·~ss.> del terrible rnorb1, eel a proccurarne il soffocamento, quatato 
f'!u presto e po~sibtle, si viene a tr.~s~redire insiern<! il gran C?~an:bmenco ~i f?io, coat pericolo dell' cterna clannutone, 
aba ehe. della vtta temporale: e cto :o-nprenJend~, Slilte rtgalt o;s~rvaten d1 q.a~lle le~~~ cota.Jt<) necessarte ?~r la 
ulvezza del Popolo~ colla quale ass~rva-%. • adempirere in1iemtm~t1te la leg_5! Dtvina su tale propoaito: ciocchi potra 
tilservi di merito per l'acqui,;to dell'eterna vira. 

In tale occasione vi esortiamo uuova•nente, Dilettissirlli, col piu intirnJ sentimento dell' animo. c.he 1iccome per 
a·pressaute nec.essita pubblica, aiJa qu<~le sar~bbe un delitto il r~sisrere, si e clovnia interrom,Bre l' ordinaria corn 
all& soleonita ed agli atti pubblici di nos•ra Santa Reltginne; cosl vo~liare compensare eolla tnaggior possibtle esu• 
tej7:a questa i~perioi~ int~rruz~one .eo:! p:\1 frequ,·nti offcr:e del vostro cu~re contrito. ed·: .• u~ni.liato, con piu. fervor:> • .:. 
orariooi, c:ou ptu coptosc hrnesme, m somrna, con tune le altre O?ere da vera Carua ·Cmuana, le qu •h a quest 1 
Ja~:rimevoli tempi massirnamente conveng:>no. ~ cosi facendo, f!Otremo tutti invocare ('Etetno Padre, e ripromettcr~ 
diciesserne p•r li meriti di nostro Signor Gesu t:risto enudi.li,~eoll'accordard Mn solamente illperdono delle nosrse colpe. 

818 aoche la cessazione di quell& gran m& I atria, che al presente nato 1' alll~e. l•vuca me (ce ne ass i;ura egli stcss•J 
per· bocca del Real Profeta) in die tribularionis, et trll'n u (~). Si, D l~ttissi·ni, rivol~ia:noci ne lie nostre angustic ., 
Dio e con fiducia invechi<imdo sovent~ colle parole del nosrro Padre San Paolo: Btntdictus Dius, et patlr Domini 

80
,,;.; Jes# Ckr,sti, patu mistrictJrdiarum, et Dtus totius tJous•!arionis, qui cornlatiU' nos in oflllrzl trt6ulstioru noltrll (h), 

Datum Vallettae ex uostro Archicp. Palatio die 16. Junii 1K t I• 

(a) Matih. u. v.4o.-Paul. ad Roman. IJ. v, 10, r. ad Corinth. 13. v. 13· &: ad Colou. J v. 14e 
U) De Doetr. lib. J cap. HI. 

t.
~) Epi.st. 1, cap. 4· v • .JU• 

R 
~ Trinit' Jib. I c:ap. L 
EP,Iit. r. cap. 4· v. ''
Lib. a. Moral. 

( r ) Psalm. 49 "· us•. 
( 4 ) a acl <;wia&h. 1 ~ • .J Is sP 

VJ~----------------------------------------------------------------------------------~ 
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NOT.IFICAZIONE 
H.~ EXCELLENCY THE KING'S CIVlL cOMMIS .. ~ SuA ECCELLENZ\ il R.e~io Civile Commissiooario et-. 
SlOl\ER, finding that the Gentlemen who have under the ; sendo veouto in cogn~:done, che que' Gentlluomi che sono 
prese~t. cir~ums.uoce~ been authorize~ aod . appo!nted to visit ! stat~ ne 11~ c irc~sta~za p_re.sente destinati ed autOrizz!ti a visits
the Sb,pp1ng 111 thts Port, hdve 111 vartous mstances met : re 1 bastlmentJ eslstentt I" questo porto abbbno in varie oc. 
w;clt difficultie~ in the. disclnrge· of th.eir ~ritorious duties, ; cas!oni ioc?ntrati delle d1iH;olt~ nello adempi· re ~ Jor meri· 
deems it necessary to 1ssue the follow1og orlen. : toq cloven, crede necess~rw d <im3nare gli erdini seguenti. 

1• That no person shall leave his Ship, withont a ~ 1 • Che niuno ardhca di scendere in Terra del suo Basti .. 
written permit from the Visitor~, either to go oa board : mento, n~ di andare abordo di un altro Bastimeoco seoza 
another vessel. or on shore, unlesg for the purpose of pre- : u, permesso in iscritto dai D<purati a met1o cite non abbia 
curing provisions or water. ~ un' assa!uta necessica di Pravisioui o d'Acq111, 

3 , That no person shall be admitt~d 01 bo3rd aoy S!1i;:J, : z. Che niuno ardisca ricevere al suo bordo pers011a at. 
either from the Shore or from on board oth~r 1';ssds, w.th· :. cuna r.~ d1 Terra n~ da br1rJo d'dltro B,m11nento seoza QG 

out a written permit from the Vis.t:>rs. ; permesso in iscritto dai 1lepu~ati. 

1• That when a permit is gra11td fly t~? Visitors to .: ~· Che a YeA do it permesso dl an dare ob Terr~, •on t1 
any persons to go on Shore, no mor.: than four persons shall : debha pr~ndere ndla La;;cia piu d1 q.Jattro Marioari, per 
be allowed to go in the Boat. : vogm:. 

4• That it be the duty of all M tster~ of vessels 
tlleir people on d~ck rea ~y o be mcm~re J, . a~ s •o 1 

observe the Visicon' 8-lJt aptJr-:~achtnJ?;, wtll;h .vtll 
tiog-.Jished by a U .• ion J •ck at th;! H J .V. 

to fnve 4· Che sia il preciso dovere d'ogni- Capitano o alrro Ca• 
as they : po ab.,rdo, di tenere la sua Gente in coverta pronta la visita 
be d15 • .: ap;Jena oss~• "atl la BJrca dd 1)-:putatt, quole sar~ distiDta da 

: UIH BdndterB a PruJ. 



S• That the Mmer or other personq on b:1ard !le bound 
to answer all questioas put to th~rn by th~ Visi:ors. 

6. Th~t no Sh~9 be allow~d to m:1ve fro:n her Birth 
Without permission bl!iog ob~ained fr JID tJ.e ll trOO!.IC .'vfHter, 
or other Public: hmaftooaries connected wiclt c:1.: duti~s of 
the Porr. 

1• That when any person is ta'k~n ill 0'1 hoard, no one 
sball be allowed to ledve the S'lip U'lt&l eh~ case i~ re
ported to the V&sitor3, or h urg:at CJs~; eo cl)e H~alth 
Office, by sending a bJat from th.: Ship f.Jr c:ut purp.Js~. 

8. That on the slighte9t infraction of any part of these 
~egulati•ns, the Vititors are h··reby authorize-! eo put any 
vessel in Quarantine with a Healtfl Office GlldrdJan on boJrd 

S· Ch~ il Capitano e tutte le altre persone abordo 
si.Jno tenme a rispood.:re a qualtln'}~:: domand.s cne 1i nrra 
f.tta dai Dc:putati. 

6: Che nessun B«timento dt'bba camblare n IUO pn,te 
senza 1! per.rn,·sso d~.l' lutendente del forto o altro Fllnzt~· 
nar&o pubbhco. 

1· Che ammalando9i abordo qualunque, nes~uno debba 
scen~ere ?~ bordo senu avere prian fattane relazione ai O<!• 
putatl, o 111 caso di wrgtaza all' uffizio di Sanita c:oa spe• 
d&rvi la sua l•ncia. 

.• 8 •. Che per la. minim:t _infhzione di fJ:.Jesti Re~olamtntl 
~~ <lll p•~na . f;t<:·lra al Dep;Jtau d& mettere 111 Contu•nacia qua• 
lunqu~ Bd.Sttm~nto e mew:rc berdG ua guardiaoo di Sanita a 
spese del l3astimento. 

at the expence c.f the Ship. 

9· That if any Sicft1~qs 11111 b'>Hi be C'~n~e tled fro.11 9· Che chiunq~e nascon_dera d1i Deputati la.. malarrh dl 
t'he Visitors, or a'ly other seriou~ infbctio 1 of eh !Se Orilers ! qualunque a?ordo, e tr.lsr;redtr3 queste regolamenti in c1b cbe 
be discovered, th::: Peo.1He~ esra!>lis~d by th: QHraotio e : fl?;tHrda IJ S;luce p1.1hbhca, SJra casugato sec:ondo le ~c6gi 
Laws will be !llOSt rigcrously infltcted. : d.:lla qrarante: a. 

Fiaally, thJt thes! R-::>g~!Jti?ns he printed, a ad a Copy ~ . . Fi~~lme?te, che .questi R:'"'.ll;~ ~1ti 1ian !lta-n?lti , e 
put on board every v.:ss.:l, t<> b~ JffiJC::i i.s sa111e conspicUJU'l ; dJstr&b~tt& dal D.:putatl a ttlttl 1 _DastJmeDtJ, con ordioe di 
part th~reof. : affi~~rl! 1a q,r..1lcn.: l.urte d.:l 8 ast unento evo ogar.uua pocr& 

vederh. 

Segreteria elel G·JVet'llO li 1 S Giugno a81 J• 

Per Ordine di i. E. i1 R. Civile Commissio.oario. 

F. LAI14'G, 
l'i&Pj/ico $"mari,, 

c.J 

~------------------------------------------------------------------------_j 



MALTA-ADIARY 
By J. Farrugia 

July- September, 1989 

1-7-89 
A machine stamp cancelling slogan worded: "World Day- Of- Architecture -1 July 1989" 
was used from 1st to the 4th July, 1989 at the Central mail Room. The logo of the International 
Union of Architects is also incorporated in the slogan. 

1-7-89 
The PMG notified that a Temporary Branch Post Office was to be opened at the International 
Fair of Malta, Naxxar, from Saturday 1st July to Saturday, 15th July, 1989 from 6.00p:n to 
9 .30pm for the transaction of the following business: 

(a) Sales of stamps and postal stationery 
(b) registration of postal articles 
(c) issue and encashment of money and postal orders 
(d) encashment of postcheques 
(e) posting ofletters and printed matter. 

Postal articles posted at this Temporary Branch Post Office were postmarked by a date-stamp 
inscribed as follows: "XXXII Fiera Internazzjonali Ta' Malta- Naxxar" meaning "XXXIII 
International Fair of Malta- Naxxar". (Fig 1.) 

7-7-89 
A commemorative postal card was issued on the occasion of the participation of the Malta Post 
Office at the "Philexfrance '89" International Philatelic Exhibition which was held in Paris, 
France, from the 7th to the 17th July, 1989. 

The Card has imprinted thereon the two stamps of the Europa 1989 postage set and 
an appropriate motif. The price of the card was 45c and it was available for sale from the GPO 
and from all BPOs and SPOs, from the 7th to the 17th July, 1989, unless stocks were previously 
exhausted. The card could have been purchased in mint condition or with the stamps cancelled 
with a special hand-postmark inscribed: "Post Office Malta-7-17 .VII.89-Philexfrance '89" 
and which incorporates the Emblem of Malta and the Postal Horn. (Fig.2) This postmark was 
also used at the stand of the Malta Post Office at the "Philexfrance '89" International Philatelic 
Exhibition. 

The card cancelled with the special postmark, could have been sent through the post 
at no extra charge, provided it was posted during the period 7th to 17th July, 1989. Cards 
cancelled with the "Philexfrance '89" hand-postmark, posted after the 17th July, 1989, must 
have additional postage stamps affixed thereon to cover the required postage. 

10-7-89 
A machine stamp cancelling slogan worded: "Korp tal-Pulizija- Ta' Malta- 1814-1989- 12 
Ta' Lulju" was used, on and off, during the period lOth to 15th July, 1989 at the Central ~ail 
Room. 

The slogan means: "Police Force- Of Malta- 1814- 1989- 12th July". 

10-7-89 
A machine stamp cancelling slogan inscribed: "CMTU - 30 Sena Servizz- Ghal-Haddiema 
Maltin", was used, on and off, during the period lOth to 15th July, 1989 at the Central ~ail 
Room. 

The slogan means: "CMTU- 30 Years Service- For Maltese Workers". 

36 



12-7-89 
A special hand postmark was used to commemorate the 17 5th Anniversary of the Malta Police 
Force. The postmark is inscribed as follows: "Korp Tal-Pulizija Ta' Malta- 1814- 1989-
12-7-89 - Valletta - Malta". The postmark which also incorporates the logo of the Malta 
Police Force, was used on the 12th July, 1989 atthePhilatelic Counter of the GPO from 7 .30am 
to 12.45pm and at the Central Mail Room, from 8..00am to 6.00pm. 

(Fig.3) 

17-7-89 

The slogan means: "MaltaPoliceForce-1814 -1989-12-7-89- Valletta-Malta". 

A machine stamp cancelling slogan worded: "Centinarju- Tat-Twaqqif- Ta' L-Unjoni
Interparlamentari", was used from 17th to the 22ndJuly, 1989, atthe Central Mail Room. A 
motif is also incorporated in the slogan. 

The slogan means: "Centenary- Of the Foundation- Of The Union -

1-8-89 
A machine stamp cancelling slogan worded: "Niltaqghu- Ma' Hutna- L-Emigranti- Ta' 
Xbiex 8 Ta" Awissu 1989" was used from the 1st to the 8th August, 1989, at the Central Mail 
Room. the slogan also incorporates the motif "Merhba 89". 

The slogan means: "Meeting - Our Brothers - The Emigrants - Ta" Xbiex 8th 
August, 1989". The motif"Merhba 89" means "Welcome 89". 

16-8-89 
The PMG notified that a Sub-Post Office was to be opened at "Classic Video Centre", St 
Nicholas Street, Siggiewi, on Wednesday, 16th August, 1989. A hand metal date-stamp, 
inscribed with the words: "SIGGIEWI S.P.O.- MALTA" was to be used at this Sub-Post 
Office. The telephone number at this Sub-Post Office is 643951 (Fig.4). 
26-8-89 
The Malta Post Office was represented by its authorised Philatelic Agent for Italy and 
Switzerland in the "XLI Fiera Intemazionale Del Francobollo" which was held at Riccione, 
Italy, from the 26th to the 28th August, 1989. To commemorate the occasion, a special hand
stamp inscribed: "Malta Post Office- Riccione- 26-28. VIII.89" and including an appropriate 
motif was used at the Counter Hall of the GPO on the 26th and the 28th August, 1989. An 
identical hand-stamp was used from the 26th to the 28th August, 1989 at the Exhibition Stand 
at Riccione. (Fig.5) 

7-9-89 
The PMG notified that a Sub-Post Office was to be opened at "St Bees Stationery", 6 Jubilee 
Esplanade, Mgarr, Malta on Thursday, 7th September, 1989. A metal hand date-stamp 
inscribed with the words: "MGARRS.P.O.-MALTA" was to beusedatthisSub-PostOffice. 
The telephone number at this Sub-Post Office is 474343. (Fig.6) 

14-9-89 
On the occasion of the 25th Anniversary oflndependence a machine stamp cancelling slogan 
was used, on and off, at the Central Mail Room, from the 14th to the 20th September, 1989. 

15-9-89 

The slogan reads: "25 Sena- Malta Indipendenti- 21 ta" Settembru -1964-1989" 
The slogan means: "25 Years- Malta Independent- 21stSeptember-1964-1989". 

The PMG notified that the Malta Post Office will be issuing Year Packs containing the sets 
of stamps issued the previous year. The first year pack in the series, containing all postage 
stamp sets issued in 1988, were to be put on sale on Friday, 15th September, 1989. This Year 
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Pack which features the Grand Harbour on the outer cover, is made up of a descriptive colour 
folder in f::>ur languages (English, French, German and Italian) and contains all stamps 
mounted in clear acetate strips. A colour print of the 10c stamp of the 1988 Uniform set 
depicting a Field Officer of the 1st Maltese Provincial Battalion- 1805 is also included. 

The Year Pack which is enclosed in a clear plastic slipcase was to be available for sale 
at the price ofLm3.50 from the GPO and from all Branch and Sub-Post Offices in Malta and 
Gozo. 

18-9-89 
A machine stamp cancelling slogan worded: "World- Maritime Day- 22 September 1989" 
was used, 01 and off, during the period 18th - 25th September, 1989 at the Central Mail Room. 

19-9-89 
The PMG nctified that a Branch Post Office was to be opened at Sanctuary of Our Lady of 
Loreto Square, Ghajnsielem, Gozo, on Tuesday, 19th September, 1989 at 10.00am. 

The hours of business and the business to be transacted at the Ghajnsielem Branch 
Post Office shall be those laid down in the VIth Schedule to the Inland Post Office Regulations, 
1985, as amended by Legal Notice 104 of 1989. A hand metal date-stamp inscribed wilh Lhe 
words: "GHAJNSIELEM- GOZO" was to be used at this Branch Post Office (Fig.7). Post 
Office Private delivery boxes are available and may be rented on application. 

The telephone number at this Branch Post Office is 558295. 

19-9-89 
The PMG notified that the Mgarr Branch Post Office at 58, St Anthony Street, Mgarr, Gozo 
was to close down with effect from Tuesday, 19th September, 1989 and transferred as a Post 
Office to Mgarr Quay. This Post Office was also opened on Tuesday, 19th September, 1989 
at 10.30am. The hours of business at the Mgarr Post Office shall be those laid down in 
Schedule VI to the Inland Post Regulations, 1985, and the following business shall be 
transacted: 

(a) 
(b) 
(c) 
(d) 
(e) 
(f) 
(g) 
(h) 

sale of stamps and postal stationery 
issue and encashment of postal orders 
issue and encashment of money orders 
registration of postal articles 
posting of parcels 
encashment of postcheques 
payment of telephone bills 
any other business as transacted at Branch Post Offices which the PMG 
may from time to tome direct. 

The delivery of postal articles which used to be handled by the Mgarr Branch Post Office will 
now be taken over by the new Branch Post Office at Ghajnsielem. 

It is of interest to note that the Mgarr Branch Post Office at 58, St Anthony St:eet, 
was opened on 27th November, 1957. 

The telephone number at the Mgarr Post Office is 556391. 

20-9-89 
The PMG notified that a Temporary Branch Post Office was to be opened at the Independence 
Arena, Floriana, From 5.00pm of Wednesday, 20th September to l.OOam of Thursday, 21st 
September, 1989 for the transaction of the business indicated hereunder: 

(a) sale of stamps and postal stationery 
(b) registration of postal articles 
(c) issue and encashment of postal orders and money orders 
(d) encashment of postcheques 
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(e) posting of letters and printed matters. 
Postal articles posted at this Temporary Branch Post Office were to be postmarked by a special 
hand postmark inscribed as follows: "XXV Anniversarju- TaL-Indipendenza- 21.IX.89-
Floriana Malta 1964-1989". 

The slogan means: "XXV Anniversary - Of Independence - 2l.IX.89 - Floriana 
Malta 1964-1989" (Fig.8). 

20.9.89 
A special commemorative cover was issued to mark the occasion of the 25th Anniversary of 
Independence. The covers were sold at Se each and were available for sale at the Philatelic 
Counter of the GPO from 7 .OOam to noon on the 20th September, 1989 and from 5.00pm on 
the 20th September to l.OOam on the 21st September, 1989, at the Temporary Branch Post 
Office, Independence Arena, Floriana. 

Fig.l 
Fig.2 

Fig.3 
Fig.4 

Fig. 5 

Fig. 6 Fig.S Fig. 7 
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EMBLEM OF MALTA ISSUE .................. X 
MALTESE UNIFORMS THIRD ISSUE. Y 

Issue 
Date of Issue 

Values 
Sta:op size 
Designer 
Printers 
Pr·:xess 

Perforation 
Watermark 

Paper 
Gum 

Colours: 

X 
25.3.89 
Lm1 

47mmx29mm 
Frank Portelli 

Printex Limited 
Lithography 
13.9 X 13.7 

Maltese Crosses Upright 
Chalk Surfaced 

P.V.A. 

By J Farrugia 

y 
24.6.89 

3c, 4c, lOc, 25c 
29mmx47mm 

Luciano Micallef 
same 
same 

13.6 X 13.9 
Maltese Crosses Sideways 

same 
same 

Issue X was produced in multicolour lithography using five different 
colours, and issue Y using the same four colours for all values. 

Colour checks in the form of coloured discs 3mm in diameter, are seen in the 
rig:it hand rr:.argin, next to the last stamp of the bottom row, in each Pane, of all values, 
in issue X and Y. The colours from top to bottom, correspond to the colours used for 
Pane numbers from right to left, on all Panes, of the single value in issue X, and from 
left to right, on all Panes, of all values, in issue Y. 

Cumulative totals of progressive columns of stamps, are seen in top and 
bottom margins, printed in black, on all Panes, of all values, in issues X and Y. 

Issue X- The Printed Sheet of this value consisted of three Panes, A, B and C. Each 
Pane has forty stamps, made up of five rows of eight stamps. The stamp has a 
horizontal format. 
IssneY- The Printed Sheet of each value consisted of three Panes, A, Band C. Each 
Pane has forty stamps, made up of eight rows of five stamps. All values are of the 
vertical format. 
Plate/Pane r..umbers: 

These are seen under the first stamp of the bottom row, in all Panes, of all 
vabes, in issues X and Y. 
IssneX Lm1:1Ax5,1Bx5,1Cx5 
IssneY 3c: 1Ax4, 1Bx4, 1Cx4 

4c: 1Ax4,1Bx4,1Cx4 
10c: 1Ax4, 1Bx4, 1Cx4 
25c: 1Ax4, 1Bx4, 1Cx4 

Perforation of Margins: 
Issue X- The left hand margins of Panes A, Band C of this value are imperforate, 
whilst all other margins of these same Panes are all fully perforated. Registration 
marks in the form of a circle in an ellipse, crossed by two lines at right angles, or parts 
of them, were seen at the top of the left and right hand margins of Pane A and at the 
bottom of the left and right hand margins of Pane C. 



Issue Y-The top margins of Panes A, Band C of all values, are imperforate. The other 
three margins of these same Panes, are all fully perforated. The same Type of 
registration marks as in issue X, were seen in the bottom of the left hand margin of 
Panes A, of all values, and in the top and bottom of the right hand margin, of Panes 
C of all values. 

From a study of details given, the Printed Sheet of all values, beforecuttinginto Panes, 
wculd look as shown in fig (a) for issue X and in fig. (b) for issue Y. Looking at the 
Printed Sheets as shown, stamps would be seen the right way up, hence why 
watermark in idividual stamps is upright in issue X and sideways in issue Y. 
Perforator ran from left to right i~ issue X and from top to bottom in issue Y. 

Imprint Block: 
The Imprint "PRINTEX LIMITED MALT A" is seen under the last stamp of the 
bottom row, in all Panes of all values, in issues X and Y. Letters are lmm high and 
printed in black. An Imprint Block of four will also include the colour checks in issue 
X and Y. 
Special hand postmarks were used on the first day of issues X and Y. By 12.45pm on 
the first day of issue, sales amounted to Lm42,563 (issue X) and Lm21, 324 (issue Y). 
Stamps of these two issues were to remain for sale up to Thursday, 27th December, 
1990 (issue X) and up to Monday, 21st May, 1990 (issue Y), unless stocks were 
previously exhausted . 

... 

PANE'A' WMK. t PANE PANE PANE 

PANE'B' WMK. t 
'A' 'B' 'C' 

PANE 'C' WMK. f WMK. WMK. WMK. 

Fig. A --il- --~ 
Fig. B 
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WEMBLEY 
ICE CREAM FACTORY LIMITED 

(Established 1937) 

Unique ICE CHEAM & Specialities 
including 

A wide range of lollypops • crunchy 
supercono • sundaebocker • Party bricks 
• refreshing anita • gateaux • neapolitan 
• swiss roll • qassata & family packs & 

bulk ( 1 litre, 2 litres, 4 litres) etc. 
PLUS 

Wafer & sugar cones • Fondant • 
Maraschino • glace cherries & fruits • 

candied Peel cubes & whole fruits • milk 
& plain chocolate blocks & the delicious 

Novella hazelnut cream & others. 
for supplies contact: 
Wembley Ice Cream Factory Ltd., 
179, Rue D'Argens - Msida- Malta 

Tel334071 /2/3 or 339407 



.. CASH 

WALKIE TALKIES 
PLAYMOBIL 

bland international Ltd. 
A BRANDSTAFER COMPAf\JY 
20, Bulebel Industrial Estate, Zejtun-Malta 
Telephone: 878310-878737 Telex: 1285 MW 



CALMARINE 
SERVICES 
LIMITED 

,, 
~ 

' .1~~ 

IMa! 
PROVIDES THE COMPLETE 

SERVICE TO SHIPOWNERS 

AND OFFSHORE OIL COMPANIES 

SHIPBROKERS 
SHIP OPERATORS 

CHARTERING 
SALE & PURCHASE 

SHIP AGENTS 
BUNKERING 
SERVICES 

27/28 Pinto Wharf, 
Valletta - Malta 
Telex: 1647 MW 

Phones:225607 
220898 
229630 

A.O.H.:330681/223998 Cables: CALLJOHN- MAL TA 

(Managing Director: JOHN M. CALLEJA) 



••• ataste . 
of success. 







The Edible Oil 
Refining 

Co~npany Li1nited 
AND ITS SUBSIDIARIES 

SUN CHEMICALS LTD. 
Household and lndusr-ial Detergents, Liquic Soaps, Toilet Soaps Laundry Soaps, 

Deodorants, Anti-persperants, Shampoo, Disinfectants and Sodium Silicate Solutions. 

M 
MARGARINE MANUFACTURI,NG CO. LTD 

Butter, Margarines, Cooking Fats, Cheese a~d Edible Fats. 

m 
POULTRY PRODUCTS LTD. 

Day-old Broiler a'ld Frozen Poultry, Frozen Fish and Frozen vegetables. 

fit 
FOOD INDUSTRIES LTD. 

Manufacturers of Ice-Creams for Catering and Retail Outlets. 

THE REFINERY, MGIERET ROAD, MARSA. 
Cables: Oilrefine. Tel.: 621451/2/3 - 623613. Postal Address: P.O. Box 539 Valletta - Malta .. 



e-,;1766:,...:::> 

CHRISTIE'S 
ROBSON LOWE 

Britain's Leading Philatelic Auctioneer 

With sales in the following categories 

POSTAL HISTORY GREAT BRITAIN 
BRITISH EMPIRE OVERSEAS 

GENERAL CINDERELLA 
SPECIALISED ONE COUNTRY, AREA OR GROUP 

he1d regularly in 

LONDON, BOURNEMOUTH, ZURICH, NEW YORK 
AND AS APPROPRIATE IN OTHER PHILATELIC 

CENTRES OF THE WORLD 

WE SELL YOUR STAMPS WHERE THEY SELL BEST 

MALTA FOR SALE IN LONDON 

23rd January- British Empire 

with 1860 half-penny buff 

overprinted SPECIMEN, 1885 4d. imperf., 

1886 5/- die proof & mint block of four. 

Illustrated catalogues £5 each from: 

8 KING STREET, ST. JAMES'S, LONDON SW1Y 6QT 
Telephone: ( 0 1) 839 4034 Telex: 916429 

facsimile: (01) 839 1611 



Stamp Programme for 1990: 

.,.FOC::CJU 
TAL·~A • MAlTA 

BUSH GORBACHEV 

Issued on 2 December, 1989 

1. EUROPA 1990 
2. COMMEMORATIONS 1990 
3. BRITISH MEN OF LETTERS 
4. VISIT OF HIS HOLINESS POPE 

JOHN PAUL 11 
5. FIFA 1990 

Please send me details of your 
Philatelic Bureau Services 

Name .. .. . . .. .. . .. .... ..... .. . . . .. . . .. . . . 

Address .... . ... . ..... ... .... . ... . . . ...... . 

PHILATELIC BUREAU 
GENERAL POST OFFICE 
V ALLETT A, MALT A 

TELEPHONE: 224421 
CABLES: Postgen Malta 
TELEX: 1940 PMG MW 
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